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ne doivent pas être utilisés 
pour mettre certains points ou 
certaines zones à l'abri d'opé- 
rations militaires, notamment 
pour tenter de mettre des ob- 
jectifs militaires à l'abri d'at- 
taques ou de couvrir, favori- 
ser ou gêner des opérations 
militaires. Les Parties au con- 
flit ne doivent pas diriger les 
mouvements de la population 
civile ou des personnes civiles 
pour tenter de mettre des ob- 
jectifs militaires à l'abri des 
attaques ou de couvrir des 
opérations militaires. 

8. Aucune violation de ces 
interdictions ne dispense les 
Parties au conflit de leurs 
obligations juridiques à 
l'égard de la population civile 
et des personnes civiles, y 
compris l'obligation de pren- 
dre les mesures de précaution 
prévues par l'article 57. 

CHAPITRE III 
Biens de caractère civil 

Article 52 
Protection générale des biens 

de caractère civil 

1. Les biens de caractère 
civil ne doivent être l'objet ni 
d'attaques ni de représailles. 
Sont biens de caractère civil 
tous les biens qui ne sont pas 
des objectifs militaires au sens 
du paragraphe 2. 

2. Les attaques doivent être 
strictement limitées aux objec- 
tifs militaires. En ce qui con- 
cerne les biens, les objectifs 
militaires sont limités aux 
biens qui, par leur nature, 
leur emplacement, leur desti- 
nation ou leur utilisation ap- 
portent une contribution ef- 
fective à l'action militaire et 
dont la destruction totale ou 
partielle, la capture ou la neu- 
tralisàtion offre en l'occur- 
rence un avantage militaire 

shall not be used to render 
certain points or areas im- 
mune from military opera- 
tions, in particular in attempts 
to shield military objectives 
from attacks or to shield, fav- 
our or impede military opera- 
tions. The Parties to the con- 
flict shall not direct the move- 
ment of the civilian popula- 
tion or individual civilians in 
order to attempt to shield mil- 
itary objectives from attacks 
or to shield military opera- 
tions. 

8. Any violation of these 
prohibitions shall not release 
the Parties to the conflict 
from their legal obligations 
with respect to the civilian 
population and civilians, in- 
cluding the obligation to take 
the precautionary measures 
provided for in Article 57. 

CHAPTER III 
Civilian Objects 

Article 52 
General protection of civilian 

objects 

I. Civilian objects shall not 
be the object of attack or of 
reprisals. Civilian objects are 
all objects which are not mili- 
tary objectives as defined in 
paragraph 2. 

2. Attacks shall be limited 
strictly to military objectives. 
In so far as objects are con- 
cerned, military objectives are 
limited to those objects which 
by their nature, location, pur- 
pose or use make an effective 
contribution to military action 
and whose total or partial de- 
struction, capture or neutrali- 
zation, in the circumstances 
ruling at the time, offers a 
definite military advantage. 

ke benyttes til at gøre visse 
steder eller områder immune 
over for militære operationer, 
i særdeleshed i forsøg på at 
beskytte militære mål mod 
angreb eller for at beskytte, 
lette eller hindre militære 
operationer. De stridende 
Parter må ikke lade civilbe- 
folkningen eller individuelle 
civile flytte i et forsøg på at 
beskytte militære mål mod 
angreb eller for at beskytte 
militære operationer. ' , 

8. Enhver krænkelse af dis- 
se forbud skal ikke frigøre de 
stridende Parter fra deres ret- 
lige forpligtelser over for ci- 
vilbefolkningen og civile, her- 
under forpligtelsen i medfør 
af artikel 57 til at træffe sik- 
kerhedsforanstaltninger. 

KAPITEL III 
Civile genstande 

Artikel 52 
Almindelig beskyttelse af  civile 

genstande 

1. Civile genstande må ikke 
gøres til genstand for angreb 
eller repressalier. Civile gen- 
stande er alle genstande der 
ikke er militære mål, således 
som beskrevet i stykke 2. 

2. Angreb skal strengt be- 
grænses til militære mål. For 
så vidt angår genstande skal 
militære mål være begrænset 
til dem, der ifølge deres natur, 
beliggenhed, formål eller an- 
vendelse udgør et effektivt bi- 
drag til en militær aktion, og 
hvis fuldstændige eller delvise 
ødelæggelse, erobring eller 
neutralisering under de på det 
pågældende tidspunkt her- 
skende omstændigheder ud- 
gør en klar militær fordel. 


